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CUHTAKCUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU BEPEAJIbHOU NEPUDPA3bLI (HA MATEPUATE
NCMAHCKOIO A3bIKA)

B paHHoOW cTaTbe paccMaTtpuBaeTcs NMHIBUCTMYECKAs CYLHOCTb MepudpacTUHecKnX KOHCTPYKLUUIA B UCMAHCKOM A3bIKe.
MpuBOAUTCS pAa NPUHATBLIX 3@ OCHOBY onpeneneHwii BepbansbHoi nepudpasbl, NPOBOAWUTCS aHanM3 ee CeMaHTUYeCKUxX
6a30BbIx Npu3HakoB. ONpeaenstoTca pofb U XapakTepuUCTUKKM BCMOMOraTenbHOro rrarona u Bepbomaa kak OCHOBHbIX
cocTasnsaoLmx BepbansHoro nepudpasuca. NpeanpuHMmaeTca nonbiTka 0603HAYMTL rNaBHbIe KPUTEPUM onpeaeneHns
BepbanbHoW nepudpasbl NPUHLMMNOM 0TOOPa CUHTAKCUYECKMX XapaKTePUCTUK KOHCTPYKLUK.
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YAK 811.134
DunosiornyecKkne HAyKn

B 0annoti cmamve paccmampugaemcs IUH2BUCIUYECKASL CYUWHOCMb NEPUPGPACMULECKUX KOHCMPYKYULL 8 UCHAHCKOM
asvike. [Ipusooumcs pso npuHAmelx 3a 0CHOBY onpeodeieHull 6epoaibHoll hepu@pasvl, HPOBOOUMCS AHAU3 €€ CeMaH-
muueckux 6a306bix npuznaxos. Onpedeisiomes poib U Xapakmepucmuk 6CnOMO2amenbHO20 21a201a U 6epoouda Kax
OCHOBHBIX COCMABIAIOWUX 8epbanbHo20 nepugpaszuca. Ilpednpunumaemcs nonvimka 0603HaA4UMb 2NAGHbIE KpUMepuu
onpedenenusi 6epbanbHOU nepugpasbl RPUHYUNOM 0mOOPa CUNMAKCUYECKUX XAPAKMEPUCUK KOHCHPYKYUU.

Kniouesvie crnosa u ¢paswi: nepudpactuueckas KOHCTPYKIMS; MHOUHHUTHB; «BepOalibHas HArpy3ka»; CyOBEKT;
«HOMUHAJIBHOCTbY; «aJIbEKTUBHOCTHY.

IanTeneeBa Oxecs OneroBHa, K. Qioi. H., IOICHT
Boponeaicckuii cocyoapemeennviti apxumexkmypHo-CmpoumebHulil YyHUGepCUmem
olesia_pant@mail.ru

CUHTAKCUYECKHUE XAPAKTEPUCTHUKH BEPBAJIBHOM NEPU®PA3DI
(HA MATEPHUAJIE HICIIAHCKOT'O SI3bIKA)®

I'maron kak 4acTh peyn HPEACTABISICT COOOW OBITMIHYIO XapaKTEpPHCTHKY IPEIMETa, SBJICHUS WM COOBITHSL
JlaHHas XapaKTepUCTHKA JIETAITBHO OTPAKeHa B CEMaHTHKE JICHCTBHS U COCTOSHHS, B KOHKPETHOM JIEKCUUECKOM 3Ha-
YEeHHUHM IJIarojia, B 3HAYEHHH COYETAIOUIMXCS C TJarojioM cioB. Kilacc riaronoB cieayer CuuTaTh YHHBEPCAJIbHBIM
B TOM CMBICJIE, YTO HE CYILECTBYET €CTECTBEHHBIX SI3bIKOB, B KOTOPBIX IJIArojibl TaK WM MHAa4Ye HE BBIICISIINCH Obl
13 00LIEro JIEKCHYecKoro cocrasa. OJJHOMY N3 3HAYMMBIX CHHTAKCHYECKHX IPU3HAKOB, CBOWCTBEHHBIX JIIOOOMY Iila-
ToJIy, @ IMEHHO — IJIarojbHON COYETaeMOCTH (C CyIIeCTBUTEIbHBIM, HHPUHUTHBOM, IPUYACTHEM, TEPYHIUEM U JIIp.),
MTOCBAIICHO HEMAJIO padoT 3apyOeKHBIX U OTEYECTBEHHBIX HccienoBarened [1; 2; 3; 5; 8; 9; 12]. OmHako uccnemopa-
HUIO UIMEHHO NMepr(ppacTUIECKIX COYETAaHNH HE YAEIAIOCh JOHDKHOTO BHUMAHHS.

TepmuHOM «miepudpaza» B IMHTBUCTHKE 0003HAYAIOT TOCTATOYHO IMMPOKHH KPYT SI3BIKOBBHIX (PEUEBBIX) SIBIIE-
HHMH, TO €CTh 3TOT TEPMHH HE UMEET YETKOH U €TUHON NMPEIMETHONH OTHECEHHOCTH. Ba)kHO IPOSCHUTH NPEIMETHYIO
U TOHATHHHYIO OTHECEHHOCTh TEPMHHA, YTO, B CBOIO OUEPEb, IOMOXKET IMMOHATh JIMHIBUCTHYECKYIO TIPUPOLY HIEpH-
¢dpassl, caenaet Oolee SICHBIM COOTHOIICHHUE Ieprudpas3bl CO CMEKHBIME SIBICHUAMU [6, ¢. 104].

[MpuTom, 4ro mepudpasa NpU3HaETCs OJHOHM M3 S3BIKOBBIX YHHBepcanuil (BeitHpelix), JMHIBUCTHYECKAs CYIL-
HOCTh €€ HE HCCIIEOBaHa HACTOJIBKO, YTO HET SCHOCTH HHM B NMPUHAJJICKHOCTH NepudpacTHYECKUX COYETAaHHH
K OIIpEeZIeJICHHOMY SI3IKOBOMY YPOBHIO, HM B IPHHAUIC)KHOCTH Nepudpasbl Kak 00beKTa UCCIIEJ0BaHUS K OIpeie-
JICHHO# 00J1acTH si3piko3Hanus [1, . 16].

Mo onpenenenuto XK. I'yreneiima, rinarosbHbie nepudpasbl MPEICTaBISIOT COO0H CHHTAKCHUECKHE CIOBOCOYETA-
HUSI, BEIp@KAIOIIHE TPaMMaTHYECKOEe 3HAUCHHE ONUCATENFHBIM crtoco0oM. ClemayeT OTMETHTh, YTO 0COOCHHOCTh TJia-
TOJILHOW COYETaeMOCTH B MCITAHCKOM SI3bIKE HAIPSIMYIO CBS3aHA C CEMACHOJIOTMUECKOH MPHUPOJOH ATHUX €AMHMIL, J10-
ICTUBIIECH HA MPOTSDKCHUHM MCTOPUH HEKHE TpaHC(OpMAIMK 1 BEICBETUBIICH B pe3yJIbTaTe HEOXKUIAHHO HOBBIE 3Ha-
yeHns1. PoOpMabHO B HCHAHUCTHKEY TI0]I TEPMHHOM «BepOaIbHBIN Meprdpazucy MpeIoaraloTcs CoueTaHus TI1aro-
Ja B TMYHOH (popMe, OCHOBHOE JISKCHYECKOE 3HAYEHHE KOTOPOTO MOJHOCTBIO MIIM YaCTHYHO YTPAadeHO, U HEITMIHON
bopMmel (npuyacmue, 2epyHoutl WK UHGUHUMUE) APYTOTO TIAr0Ja, MOJTHOCTHIO COXpaHUBIIETO cBoe 3HaucHwe [10].

L]envro HamIEeTO MCCIEIOBAHNS SABISCTCA BBIIBICHHE OCHOBHBIX KPUTEPHUEB OTPEACICHNUS MTOUTMHHBIX epudpas
B MICITAHCKOM $I3bIKE C MO3UI[MH CHHTAKCHYECKUX XapaKTePUCTHK AaHHBIX KOHCTPYKIHH.

Mamepuanom TIOCITYXWIN TPAMEPHI U3 XyI0’KECTBEHHON U IyOIHIIUCTHYECKON IUTEPATYPHI.

B ncnaHCcKoM SI3BIKE 6epOanbHOU nepu@pasoii, Wi «sepbaivibvim nepugpaszucomy (una perifrasis verbal) npu-
HSTO CUMTATh CUHTAKCHYECKUH KOHCTPYKT, COCTOSIIIMN U3 ABYX IJIaroibHBIX (JOpM, MPEACTABIAIOMNX EANHOC (IA-
po» npemukara. [lepudpassl aBIAIOT 000 rpaMMaTH30BaHHBIE KOHCTPYKITHH, C TIOJHOW JECEeMaHTHU3AIMEH BCITO-
MOTaTeJIbHOTO TJIarojia, MpU 3TOM JIEKCHYECKHH CMBICI 3aKJIIOYeH B BepOompax cmbiciaoBoro riarona [4]. Tak,
HampuMmep, JeHoTaThl ‘volver’ («Bo3Bpamartecsi») ‘soler’ («MMeThb TPHUBBIUKY»), ‘tener’ («uMeTh»), ‘poder’
(«ymetp») B mepudpaszax ‘volver a + infinitivo’ (moBroputs aeiicteue), ‘soler + infinitivo’ (oBTOpsITH AeHcTBUE
HEO/HOKpaTHO), ‘tener que + infinitivo’ (BeIpa)xaTh JODKEHCTBOBaHME JeicTBHsA), ‘poder + infinitivo’ (BeIpaxaTh
BO3MOXKHOCTb JICHCTBHSI) TEPSIOT IEpBOHAYAIbHOE 3HA4E€HHEe, NPUOOpeTas HOBBIM CMBICH B LEIOCTHOM nepudpa-
CTHYECKOH KOHCTPYKIIUH C MOJAJIbHBIM, aCHIEKTYaJIbHBIM MM TEMIOPAILHBIM OTTEHKOM.

OpHAaKO NMOMHUMO MEPEUYNCICHHBIX CEMAHTHYECKUX IMPU3HAKOB UIS OINPEACICHUS NPHHAAICKHOCTH TOH HIIH
MHOM BepOanbHOW KOHCTPYKIHH K MEepH(PPACTHIECKOH HEOOXOAMMO BBIICHUTH CUHMAKCUYECKYIO TIPHPOAY TEpH-
¢passl. Benen 3a ncmanckumu nccnemoBarensamu [11, p. 3326-3337], Ha ocHOBE pacCMOTpPEHHs BepOaIbHON epH-
¢dpa3el ¢ MHOUHUTHBOM, HaM BHIUTCS HEOOXOJMMBIM BBIZICIHTH DS OCHOBHBIX HPU3HAKOB, XapPAKTEPU3YIOUIUX
B II€JI0M IJIAarOJIbHYIO NMepH(PacTHUECKYI0 KOHCTPYKIIHIO.

Kak ykazaHO BbIlIE, OCHOBOIIOJIATAIOIIUM CEMAaHTHYECKUM KpUTEpUEeM B (OpMUpPOBaHMH Nepudpasbl sBISIETCS
«BepbanpHas Harpy3Kay, 3aKiovaomasics B HHQUHNTHBE KOHCTpYKIuH [Ibidem, p. 3326].
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1. Ecmm x yka3aHHOW «BepOanbHON Harpy3ke» JH00aBISICTCS «HOMHHAJIBHOCTBY (B Cllyyae ¢ MHQUHUTHBOM U
HelnvHas (hopMa Tiarojia MOAYUHEHA TTIABHOMY IIAroiy Kak CyIISCTBHTEIBHBIC U MECTOMMEHUS WM KaK Mpuiara-
TeNbHBIE, TO JaHHBIE KOHCTPYKIIMHA HE MOTYT SBIAThCA nepudpactudeckumu [Ibidem]. Tak, Hampumep, B BeIpaxe-
HUM ‘Argentina vuelve a decepcionar’ («Apeenmuna 81086 pazouaposvisaen») 9€TKO MPOCISKUBaeTCs mepudpasa,
MOCKOJIbKY KOHCTPYKIIUSI HE MPE/IoJiaraeT HOMUHAIbHYI0 CyOCTUTYIMIO MH(UHUTHBA, TP KOTOPOH BBIpaKeHHE
“*Argentina 0 vuelve...” [7] (6yks.. «Apeenmuna smo 6o3zepawaem...») 6ydem rpaMMaTHYECKA HETIPABIIBHBIM.

2. Jlpyras QopmaibHasi npolenypa, Mo3BOJISIONIAs BBISBUTH MMOUIMHHOCTh NePU(PACTUUECKON KOHCTPYKIHH,
3aKJIF0YaeTCs TAKXKe B OMpeeeHH HOMUHAIIBHOM Harpy3ku nH(uHuTHBa B iepudpase. Tak, HanpuMep, B IIIarojb-
HOW KOHCTPYKUUH °...desea estar al corriente’ («...0H dicenaem Ovbimb 6 Kypce denay) IPU 3aMeHe BepOOUIa BOIPO-
coM /Jqué? (umo?) obpasyeTcs MpeIUIoKeHHe, JOTHYHO MOCTPOCHHOE, Cp.: ‘/Qué desea?’ («Umo ou scenaem? »).
AmHanu3 mokasai, uto B nepud)paze Takas 3aMEHA UCKIIIOYAETCsI, TIPH MOJICTAHOBKE IIEJIOCTHOCTh KOHCTPYKIIUU HApy-
maercst (Cp., nenpasunvro: ‘*;Qué {vuelve a}! Argentina?’ «4mo eosspawaem Apeenmuna?»). CienoBarelbHO,
YTOOBI BBISICHUTB, OTHOCHUTCS Ta WJIM WHAsI KOHCTPYKIUS B BepOalbHOMH nepudpase, He0OX0IUMO MPUMEHUTH B Kaue-
CTBE MPOBEPOYHOTO METO/Ia EPUPPA3UPOBAHNEC KOHCTPYKIMH ITYyTEM 3aMEHBI HHOUHUTHBA BOTIPOCOM /qué? .

3. K creayromemy 6a30BOMY CBOMCTBY BepOaIbHOI repudpasbl OTHOCUTCS «M30HpaTe/ibHas CIIOCOOHOCTEY HH(DH-
HutuBa [8, p. 35-36]. B mepudpactiuueckoil KOHCTPYKINH CYOBEKT U JIOTIOIHEHHE COOTHOCSTCS UCKIFOUNTENFHO C He-
naHOH (HOpMO#i ri1arosa. BemoMoraTenbHbIi e TIIarol sBiseTcst IpaMMaTHYeCKUM HHCTPYMEHTapHeM HH(GHHUTHBA.

OO6patuMcst K cllydassM yrnoTpeOsieH!s1 BepOalbHBIX Tepudpas, B KOTOPBIX MOATBEPKIAETCS HEBO3MOXKHOCTH
COOTHOUICHHSI CYOBEKTa CO BCIIOMOTATENILHBIM TJIAr0JIOM.

1) B mpemnoxxennn ‘El nifio desea salir de casa’ («Pebenox dicenaem evitimu u3 0oma») CyObeKTOM TiaroJa
«XO0YET» SABJSIETCS «PEOCHOK», CYOBEKTOM TIJIaroja «BBIATHY SBISETCS MOJPAa3yMEBaEMOE MECTOMMEHHUE («OHY), CO-
OTHOCSIIEECs C «peOCHKOMY. Pedb UieT 0 IBYX pa3HbIX CyOBEKTaX, HECMOTPS Ha TO, 4TO pedepeHT oauH. B nanHoit
TJIArOJIbHOW KOHCTPYKIIMHM BUJIMUTCS BO3MOXKHBIM BCTaBKa riiaroia-cBsi3ku (‘Lo que el nifio desea es salir (él)
de casa’ [11, p. 3328] «To, umo pebenox scenraem, — osmo evliimu u3 domay). B nipumepe “...y sus latines solian
obrar un efecto sedante’ («u e2o umeHusi Ha TAMBIHU KAK 6ce20d OeUCMBO8AIU YCNOKAUSaouie») mono0Hoe BKpar-
JICHUE TJIAroJia-CBsI3KM HEBO3MOXKHO, MIOCKOJIbKY CUHTArMa «sus latinesy» (umenusi Ha 1amvini) SBISETCS CyObEKTOM
Bcell KOHCTPYKIHH «solian obrary (6cezoa delicmgosau), KOTOPYIO CIEAYET OTHECTH K IepH(pacTHIeCKO.

2) B nepudpacTudeckux KOHCTPYKIHSX HPUEMIIEMO COBMEIICHHE BCIIOMOraTeIbHOIO riaroia ¢ MHpUHUTHBA-
MU 0e31maHBIX (llover (uOmu 0odcorw), haber (umems)) 1 OUTIEPCOHANBHBIX (Ocurrir (npoucxooums), suceder (ciuy-
4yamucs)) TIATONIOB, KOTOPBIE KOPPEIUPYIOT ¢ CyObekToM Teprudpassl (HyleBol cyObekT ¢ llover, haber n Heomy-
IIEBJICHHBIN CyOBeKT (abcTpakTHas CYIIHOCTB) C ocurrir, suceder), Hanpumep: ;Va a llover! (Ilowidem 00cov!);
‘Habia ocurrido lo que tenia que ocurrir’ (Cnyuunoce mo, umo 00dicHoO 6bi10 cryuumscs). B HenepudpacTuaeckux
KOHCTPYKIIMSIX 3TO COYETAHNE HEBO3MOKHO.

4. B rnarosipHOH nepudpasze HeIOMyCTUMO YHOTpeOIeHne BCIOMOTaTeIbHOTO IIIarojia B CTpagaTeIbHOM 3aJI0Te.
OjiHaKo MacCHBHAs KOHCTPYKIMS MPUEMIIeMa /I TJIaBHOTO TJIaroyia-uHGUHATHBA, CP.:

— Yo puedo buscar dinero [13] (A moey natimu denveu). — Dinero puede ser buscado por mi ([Jenveu mozym
Obimb HatiOeHbl MHOU).

5. CrpanmaTenbHBIN 3aJI0T KOHCTPYKIIMH BIHSIET Ha TEJIOCTHOE SIIpo Teprdpassl (BCIOMOTATENbHBIN + BCIIOMO-
raemerif). Takum oOpa3oM, TOHKHO COOIIONATRCS CTPOTOE COTIIACOBAHUE B UHCIE CyOBEKTa MPEIUKAIMA CO BCIIO-
MOTaTeIbHBIM TJIAr0JIOM, Cp.: Se tienen que celebrar las elecciones (Bvibopbl 0019CHbL COCMOAMbL).

B ciydae eciii CyObeKT KOHCTPYKILMH YHOTPEOJIsieM BO MHOKECTBEHHOM YHCIIe, [l COXPAaHEHUSI LETOCTHOCTH
«BepOaNbHOW HArpy3ku» mnepudpasbl BCIOMOTaTeIbHBIH TIAr0j KOHCTPYKIHMU IOJDKEH TakKe ObITh BO MHOXKeE-
CTBEHHOM YHCJIE.

6. B BepOanbHOil nmepudpase ¢ HHPUHUTUBOM BO3BPATHBIC MECTOMMCHHBIC YACTHIBI MOTYT KaK CTOSATh MEpe.
BCIIOMOTATEJIbHBIM TJIATOJIOM (B CIIy4asiX C MMIIEPATUBOM MOTYT IPUMBIKATh K HEMY B MIOCTIIO3UIIMH), TAK U IPUMBI-
KaTh K HHPUHUTHUBY (TI0cTIO3uIMsA). ClienyeT 00paTUTh BHUMAHKE HA TO, YTO MPH CTPYIIIUPOBAHHOM YIIOTPEOICHUU
JIByX MECTOMMCHHI B JTaTEJIBHOM M BHHUTEIHHOM TaJ[KaX YKa3aHHbIC MECTOMMEHUS JOJDKHBI TpadUvecKd HaXo-
JUTBCST BMECTE JTUOO B Ipe-, MO0 B MOCTHO3UIMH, Hanpumep: Tengo que decirtelo (s donmicen ckazamv mebe 3mo),
Te lo tengo que decir (1 mebe smo Oondwcen ckazamy). B mepudpacTHaecKux KOHCTPYKIMAX HE JOIMyCKaeTcs pas-
pBIBa JaHHBIX IPYII MECTOMMEHHIA C PACIOI0KEHHEM OJHOIO U3 HUX B MPEMO3UIHH CO BCIIOMOTATEIbHBIM TIIaro-
JIOM | JIPYTOTO — B MOCTITO3UIINHN ¢ HHOUHATHBOM: HENpaBMIbHOE yroTpebnenne: *Me fite a contarlo. TlpaBumbhee
ckazatb: Fue a contdrmelo (On npunsncs pacckasvieamo miue 3mo).

Takum o6pa3om, nepudpasza COCTOUT U3 BCIIOMOTATEILHOTO TJIarojia B INYHOW GopMe U HHOUHUTHBA CMBICIIO-
BOro riaroja. Kak BuauM, JUYHBIH T7aroi sBJsSeTcsl rpaMMaTHYECKHMM HHCTpyMEHTapueM BepOasibHOU nepudpa-
3bl. Hapsiy ¢ rpaMMaTH4eCKiMHU MPU3HAKAMHE CIIEIYET ONPECIUTh CEMaHTUIECKYIO POJIb BCIIOMOTaTelIbHOIO TJia-
roja B COCTaBe BepOAbHOUW KOHCTPYKIIUH, MOCKOJIbKY BCIIOMOTATEIbHBIN TJIAr0J MOJU(PUIMPYET U ONpEACIsieT
3HAYCHHE WX COJCpkKaHHUE CMBICIOBoro riarona [14]. Tak, tener B KOHCTPYKIUU ‘fener que + infinitivo’ (6vimo
0053aHHbIM ymo-mo Odenams) U deber B ‘deber (de) + infintivo’ (bvims 00adCHLIM UmMO-mo Oeiamyv) OTTCHSIOT CO-
OTBETCTBYIOIAC 3HAYCHUS WH()UHUTHBOB MOJAIBHBIMU TIOKA3aTEISIMH OOJUTaTOPHOCTH, BO3MOXKHOCTH U T.II.
WHpIMU cIOBaMU, TIAroJIbHbIC KOHCTPYKIIMH, PA3HOOOpPA3HBIC MO 3HAYCHHIO BBIPAXKACMBIX JOMOJHUTEIHHBIX OT-
TEHKOB JeicTBHSA (BpEeMEHHBIC, BHAOBBIC, MOAaibHbIe, (akTuTHBHBIE [10]), MOTYT OTIHYAThCS MO CIEUpUKE
BCIIOMOIaTeNIbHOTO TJIarojia B MX COCTaBE.
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C apyroii CTOpOHBI, I1aroibHas nepudpasa — 3To0 He TOJIBKO I'PaMMaTHUECKOE SIBIICHHE: €€ CTaTyC ClIelyeT BhISIB-
JSTH B paMKax Mopgosioruu u cuHTakcuca. Ilockonbky BepOanbHas nepudpasa sBiIseTcs €AMHHULEH CHHTaKCHYe-
CKOH (SApO TMpeauKarTa), COCTOSIIEH W3 CETMEHTOB IOJYMHEHHUS] U COTIACOBAaHMSA, MBI IPUXOJUM K BBIBOAY O TOM,
YTO KOHLETIT «BCIIOMOI'aTEJIBHOTO TJIarojiay J0JDKEH OBbITh ONPE/elIeH alloCTEPUOPH.

OUHUTHBI (BCOMOTaTENbHBII) I1aroi B BepOaibHON nepudpase — 3TO CIpAraeMblid rnaroi ¢ MopdemMamu, siB-
JSFOLIMMHUCS MTOKA3aTeNIMI MOJATBHOCTH, TEMIIOPAIBHOCTH, aCTIEKTYaIbHOCTH M YKa3bIBAIOIIMMH Ha JIUIO M YHCIIO.
K ¢yHKUNYM HaHHBIX I71arojoB HE OTHOCHUTCS NpsMas COTIACOBAHHOCTh C CYOBEKTOM U JOTIOJIHEHUEM, U OHU SIBJIS-
I0TCS TIOJAJIMHHBIM MOP(OCHHTaKCHYECKUM HHCTPYMEHTOM TIepu(pasbl.

Bep06anpHas Harpyska 3akiiodeHa B BepOouJe KOHCTPYKIIMH, KOTOPBIH JETEPMUHUPYET HOMUHAIBHOCTE (pa-
361. ba30BEIM CBOWCTBOM WH(UHHUTHBA B niepudpasnce ABiseTcs n30upaTenbHas CIIOCOOHOCTh U HEOITYCTHMOCTD
CyOCTUTYIIMH BO3BPaTHBIX MECTOMMEHHMH M BONPOCOM /qué? (B OTIIMYME OT JPYTMX BEpOANbHBIX KOHCTPYKIH).
BcnomorarensHblid mtaron MoanuUOMpyeT KOHCTpYKIHI0. K rpaMMaTHYecKHMM KPHUTEPHSIM BCIIOMOTATEIHLHOTO
TJIarojia B MOJUTMHHOM BepOanbHOI nepudpase OTHOCATCS: COBMEIICHHE ¢ MHPUHUTHBAMH O€3IMIHBIX U OHUIepco-
HaJIbHBIX TJIarojoB, HEBO3MOXKHOCTh YNOTPeOJIEeHUs] B MacCUBHOM 3ajore U ap. Cienyer TakKe OTMETHTh, 4TO
B NEpU(PACTHUECKUX KOHCTPYKIMAX TP YIOTPEOIEHNH OJXHOBPEMEHHO KOCBEHHOTO W/HIIH MPSIMOTO JIOTIOJIHEHHH,
BBIPayKaeMBIX OECTIPEIUIOKHOHN (HPOPMOIl TMIHBIX MECTOMMEHNH, TOCIEIHIE TOIDKHBI OBITh CIPYNIHPOBAHBI B IIpe-
WJIN TIOCTIIO3UILINY, KaK OBLIO yKa3aHO BBIIIE.

Hrak, HanOosee MpaBOMEPHBIM MOAXOJIOM K OIpeJeNeHHI0 BepOanbHol nepudpasbl IpeacTaBiseTcs clenoBa-
HHE TIPUHIUITY 0TOOPa CHHTAKCHYECKUX XapaKTEPUCTHK KOHCTPYKINH.
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SYNTACTICAL CHARACTERISTICS OF VERBAL PERIPHRASIS
(BY THE MATERIAL OF THE SPANISH LANGUAGE)
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The article deals with the linguistic essence of periphrastic constructions in the Spanish language. The number of basic defini-
tions of verbal paraphrases is given, the semantic analysis of its basic semantic features is carried out. The role and characteristics
of the auxiliary verb and verboid as key components of verbal periphrasis are identified. The author makes an attempt to reveal
the main criteria for determining the verbal periphrasis by the principle of selection of syntactical characteristics of the structure.
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